
EARPLUG DISPENSER ®

Dispensador de Tapones Auditivos

FICHA TÉCNICA / DATASHEET
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Los tapones de oído que contiene este dispensador no 
tienen PVC y poseen rebote lento. (Se aceptan varios 
tiempos de rebote).
Elaborados con espuma sintética extra suave, son 
ligeros y cierran herméticamente el canal auditivo sin 
causar presión alguna. 
De igual manera, son resistentes a la tracción y 
desechables.
Se adaptan a la perfección a los canales auditivos. Los 
contornos siguen la forma del canal auditivo, lo que 
significa menor presión en el diámetro más pequeño del 
tapón.
Los tapones para los oídos no contienen PVC y su 
diseño permite un ajuste seguro durante todo el día. 
La base grande ayuda a insertarlos, adaptarlos y 
quitarlos de forma correcta.

The earplugs contained in this dispenser are PVC free and 
slow rebound. (Various bounce times are 
acceptable.)
Made with extra soft synthetic foam, they are light and 
hermetically close the ear canal without causing any 
pressure. 
Similarly, they are resistant to traction and disposable.
They adapt perfectly to the ear canals.
The contours follow the shape of the ear canal, which 
means less pressure in the smaller diameter of the 
plug.
The earplugs are PVC-  free and designed to provide a 
secure fit throughout the day.
The large base helps to insert, adapt and remove them 
correctly.

•

•

•
•

•

DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION

Dispensador para almacenamiento y extracción de 
tapones auditivos de manera higiénica y segura. 

Dispenser for storage and removal of earplugs in 
a hygienic and safe way.

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

El producto descrito en esta ficha técnica cumple con las especificaciones internas de SIDEMAQ SAFETY. Derechos reservados de SIDEMAQ SAFETY. Prohibida su reproducción o vinculación.

The product described in this technical sheet complies with the internal specifications of SIDEMAQ SAFETY. Reserved rights of SIDEMAQ SAFETY. Reproduction prohibited or bonding.

Certificación / ANSI ; AS/NZS ; CE EN 352-2:2002

SNR 36 dB.

500 ParesEmpaque/

Color/ Transparente

Material
Dispensador/

Atenuación /

33 dB.NRR:

Attenuation:

Certification:

Dispenser
Composition:

Packing: 500 Pairs

Colour: Transparent

• PU + Plástico
• PU+Plastic

Modelo / Model
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DATOS DE ATENUACIÓN / ATTENUATION DATA

Sleep, study, work, fireworks, power tools, hunting, 
racing, travel, festivals, industrial jobs, construction, 
target practice, lawn mowing, motoring, sports.

Sueño, estudio, trabajo, fuegos artificiales, herramientas 
eléctricas, cacería, carreras, viajes, festivales, trabajos 
industriales, construcción, prácticas de tiro, corte de 
césped, automovilismo, deportes.

APLICACIÓN / APPLICATION 

In order not to suffer hearing damage, they should not be 
used when their use in sound pressure is greater than the 
upper limit established in local regulations.

The hearing protector must not be used when its use is 
carried out with a sound pressure below the lower limit, 
since the super protection can put the user at risk of not 
hearing important signals and warnings, such as a fire 
alarm.

CARE AND STORAGE

Para no sufrir daños a la audición no deben ser utilizadas 
cuando su uso en la presión sonora sea mayor que el 
límite superior establecido en la regulación local. 

El protector auditivo no debe ser utilizadas cuando su uso 
se realice con una presión sonora por debajo del límite 
inferior, pues la super protección puede poner el usuario 
en riesgo de no oír señales y advertencias importantes, 
como una alarma de incendios.

CUIDADO Y ALMACENAMIENTO /

®

El producto descrito en esta ficha técnica cumple con las especificaciones internas de SIDEMAQ SAFETY. Derechos reservados de SIDEMAQ SAFETY. Prohibida su reproducción o vinculación.

The product described in this technical sheet complies with the internal specifications of SIDEMAQ SAFETY. Reserved rights of SIDEMAQ SAFETY. Reproduction prohibited or bonding.
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